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Reseña del Programa 
Descripción de la agencia 

La misión de Girls Inc. de Carpinteria es inspirar a todas las niñas a ser fuertes, inteligentes y audaces. En asociación con las escuelas en 
Carpinteria y en nuestro campus de Girls Inc. en Carpinteria, nos enfocamos en el desarrollo de toda la niña. Nuestros programas orientados 
a los resultados empoderan a las niñas para lograr el éxito personal, social, políƟco y económico. A través de un enfoque integral, las niñas 
aprenden a valorarse a sí mismas, a tomar riesgos y a descubrir y desarrollar sus fortalezas inherentes. La combinación de relaciones de tuto-
ría duraderas, un entorno favorable a las niñas y programación basada en la invesƟgación equipa a las niñas para navegar por las barreras de 
género, económicas y sociales, para que crezcan sanas, educadas e independientes.  

Enriquecimiento después de la escuela 

Grados- TK-5o grado  

Nuestro plan de estudios de enriquecimiento después de la escuela incluye: 
Apoyo académico estructurado, alfabeƟzación y artes del lenguaje para mejorar las habilidades de lectura y escritura, 
Operación SMART (ciencias, matemáƟcas, tecnología relevante), instrucción de bellas artes, deportes y aventura, cultura y pat-
rimonio, alfabeƟzación económica, alfabeƟzación mediáƟca, poder personal y liderazgo. 
 
Bridge to Success Programa de Adolecentes 
 
Grados 6o-8o  

El Centro para Adolescentes ofrece programación interacƟva prácƟca y acƟvidades que son habilidades esenciales para la vida 
necesarias para la independencia socioeconómica. La mayoría de la programación ofrecida se deriva del currículo basado en 
evidencia invesƟgado por el equipo nacional de invesƟgación de Girls Inc. y es reconocido como Programación de IdenƟdad. Las 
niñas desarrollan habilidades de trabajo en equipo fuertes y habituales a través de acƟvidades conƟnuas de trabajo en equipo. 
Un alto nivel de atención se centra en inculcar el respeto propio, el respeto por los demás y la parƟcipación de la comunidad, lo 
que fomenta el liderazgo audaz 

Horario ơpico después de escuela 
 
 
 

 

 

 

Programa de verano 

Grados- K-8o grado 

Girls Inc. de Carpinteria ofrece un programa de verano para niñas y adolescentes que incluye un plan de estudios integral para 
inspirar a las niñas a ser fuertes, inteligentes y decididas. El personal del campamento de verano se dedica a proporcionar un 
entorno de apoyo en el que los asistentes puedan realizar todo su potencial académico, social y económico. 
*Más detalles disponibles en el folleto de verano. 
 
Horario ơpico del programa de verano 

Lunes a Viernes 8:00am-5:30pm  

 

 

Recogida de la escuela Tiempo de despida programada 

Bocadillos Llegada-3:30pm 

Programa de Enriquecimiento 3:30pm-4:30pm 

Soporte academico 4:30-5:30 

Despedida/Cierre 5:30pm 



Comunicación con los Padres 
Comunicación 

Girls Inc. de Carpinteria fomenta la comunicación conƟnua entre el personal y los padres/tutores. Creemos que al 
trabajar juntos, podemos crear un ambiente posiƟvo para las niñas, las familias y el personal. 

Archivos 

En la recepción se mantendrá un archivo para cada niña que asista a los programas de Girls Inc. El archivo incluirá el 
Acuerdo de Admisión y el formulario de inscripción con el historial de salud de las niñas y la información de contacto 
de emergencia. La información en el archivo de las niñas es confidencial y solo puede ser revisada por los padres/
tutores, un miembro del personal de Girls Inc of Carpinteria o un representante de Community Care Licensing. El 
registro financiero se proporcionará solo al padre/tutor responsable de pagar las tarifas del programa. 

Por razones de seguridad, es importante que los padres/tutores mantengan actualizados todos los números de 
teléfono, direcciones de correo electrónico, domicilios y contactos de emergencia. La falta de información actual 
afectará la velocidad en la cual el padre/tutor es noƟficado de una enfermedad de emergencia. Toda la comuni‐

cación se realizará por teléfono, correo electrónico y la aplicación Remind. 

Avisos 

Los padres/tutores son responsables de leer los avisos en la recepción y en el Tablero de información para padres y 
los mensajes entregados a través de la aplicación Remind. Estos avisos incluirán información de excursiones,         
programas especiales, eventos y otra información de interés para las niñas y sus familias. Por favor, también revise    
regularmente el archivo principal en el lobby para obtener otra información importante. 

Cambios de horario 

Todos los cambios de horario deben presentarse por escrito con un mes de anƟcipación uƟlizando el formulario pro-
porcionado por Girls Inc, que se encuentra en la oficina principal. Excusar a su hija con suficiente Ɵempo evitará que 
le facturen ese mes. Si Girls Inc. no recibe noƟficación de cambios de horario, se le facturará su canƟdad normal. 

Quejas 

Se alienta a los padres/tutores a discuƟr y resolver cualquier problema con el personal inmediato involucrado. Si el 
asunto no se puede resolver, se programará una reunión con el Gerente de Programas del Campus. Si se necesita 
más discusión, se puede establecer una reunión con la Directora EjecuƟva. 

 
 



Tarifas y Pagos 
Membresía 

La cuota de membresía de Girls Inc of Carpinteria es de $ 35 por niña, por año. Esta tarifa anual no es         
reembolsable. La cuota de membresía se debe pager con el paquete de registro. 

Tarifas 

Todas las tarifas están sujetas a cambios. Consulte el calendario de tarifas anuales para obtener más información. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Asistencia financiera 

Becas limitadas están disponibles. Las becas se aplican a todos los programas, incluidos los descansos, cuando están 
disponibles. Todos los programas de enriquecimiento requieren una nueva solicitud de beca. Las solicitudes de 
ayuda financiera están disponibles en la recepción. 

Fecha de vencimiento del pago 

Los pagos vencen mensualmente. No se le enviarán facturas por correo. Una cuenta que exceda los $ 300 resultará 
en que los servicios ya no se proporcionen, los planes de pago están disponibles en algunos casos.  

Reembolsos y Créditos 

No se otorgarán reembolsos ni créditos por los días que el miembro esté ausente, excepto en casos de emergencia 
extrema. El lugar de su hija está reservado incluso cuando está ausente. Comuníquese con la recepcion para solicitar 
una excepción sobre esta políƟca basada en una situación de emergencia. 

Cheques Devueltos 

Girls Inc. cobrará una tarifa adicional de $30 por cualquier cheque devuelto. 

Programa Tiempo Completo: 
 

Medio Tiempo: 

Enriquecimiento después de la 
escuela (TK-5th) 

3-5 dias por semana  
$550 al mes 

2-1 dias por semana 
$250 al mes  

Programa de Verano (K-5o) $200 
Semanal, 8:00-5:30. Sin horarios parciales 

Tarifa adicional mi aplicación o campamentos deporƟvos especializados 

Se pueden aplicar cargos adicionales por descansos de una semana o días fesƟvos individuales 



Póliza de inicio/cierre de sesión 
Póliza de inicio / cierre de sesión 

Los miembros del personal de Girls Inc serán responsables de registrar a las niñas a su llegada. Los padres/tutores 
deberán usar una firma completa al firmar por las niñas en el momento del despido. Por razones de seguridad, las 
niñas en la escuela primaria deben tener un padre/tutor que ingrese İsicamente para cerrar la sesión de las niñas. 
Las niñas adolescentes pueden caminar a casa después de los programas, con un permiso firmado de los padres/ 
tutores.  

Autorización para Recoger 

Se han proporcionado cuatro personas (18 años o mas) autorizadas para recoger a su hija. Los cambios y adiciones a 
esta lista deben ser realizados en persona por los padres/tutores que figuran en el paquete de registro. Si no puede 
hacer este cambio en persona, se hará una excepción única si se envía una carta firmada por correo electrónico    
directamente de un padre o tutor. 

Informar ausencias 

Si su hija no asisƟrá a Girls Inc., debe llamar a nuestra oficina antes de las 12:00p.m. durante el año escolar o antes 
de las 9 a.m. durante las vacaciones y los descansos. No noƟficar a la oficina de una ausencia resultará en un cargo 
de $5 a su cuenta. 

Recogida tarde 

Nuestros programas cierran a las 5:30pm. Se aplicará un cargo por retraso de $1.00 por minuto a su cuenta después 
de las 5:36pm. Retrasos conƟnuos puede resultar en terminación de los servicios. 

*NOTA, recoger después de las 6:00pm puede resultar en involucrar al departamento de sheriff. 

Conflictos de custodia de menores 

Las órdenes judiciales actuales que detallan los acuerdos de custodia son las únicas direcƟvas que Girls Inc. puede 
aceptar y hacer cumplir. No se pueden aceptar documentos pendientes o caducados. 

 

 



Salud y Seguridad 
Accidentes y lesiones 

Si una niña se lesiona, se tomarán las medidas necesarias para garanƟzar su seguridad y atención médica. 
· El personal evaluará la lesión. 
· Para la mayoría de los incidentes menores, el personal limpiará el área afectada, aplicará hielo y / o aplicará 

una cubierta estéril. 
· Para incidentes más graves o cualquier lesión en la cabeza. Los padres / tutores serán noƟficados. 
· Se llamará al 911 si se considera necesario. 

Las lesiones se documentarán en un informe de incidente. El informe documentará una descripción del incidente y la 
acción tomada por el personal. Se proporcionará una copia al padre/tutor. 
Si es necesario que una niña sea recogida debido a una lesión o enfermedad, el personal de Girls Inc intentará       
comunicarse con los padres/tutores. Si la llamada sigue sin respuesta, el personal intentará comunicarse con los 
números de la lista de emergencias. 
 
Enfermedades 

Girls Inc no está equipado para atender a niñas enfermas. Si las niñas no pueden parƟcipar en acƟvidades normales, 
es responsabilidad de los padres/tutores recogerlas de Girls Inc. si su hija no asisƟó a la escuela debido a una enfer-
medad, no podrá asisƟr a Girls Inc. No se administrará ningún medicamento a las niñas sin instrucciones escritas por 
un doctor y una autorización firmada por los padres/tutores.  

Póliza de piojos 

Nuestra Póliza de No Poijos Vivos anima a cada familia a hacer su parte en el hogar para prevenir la propagación de   
piojos con pruebas de detección de ruƟna, detección temprana y mantener a su hija en casa hasta que se eliminen 
todas los piojos vivos. Se realizarán controles de piojos de ruƟna y las niñas con piojos vivos serán enviadas a casa y 
podrán regresar una vez que no se encuentren piojos vivos. 

Informantes obligatorios 

Girls Inc of Carpinteria Ɵene el mandato del Código Penal de California de informar cualquier caso sospechoso de 
abuso infanƟl. Este código requiere que las maestras, los proveedores de cuidado infanƟl y los líderes de programas 
después de escuela informen cualquier abuso o negligencia infanƟl sospechada o revelada. No se requiere  noƟfi-
cación de los padres y solo se proporcionará si el personal de Girls Inc lo considera necesario. 

La seguridad 

Girls Inc. de Carpinteria se compromete a establecer un entorno seguro para todos. En caso de emergencia,           
trabajamos en estrecha colaboración con las autoridades locales (y estatales) de emergencia, incluido el Distrito   
Escolar Unificado de Carpinteria para desarrollar un plan de respuesta. Los padres / tutores serán noƟficados a 
través de un mensaje de texto en Remind o por correo electrónico. Todos nuestros programas pracƟcan simulacros 
de seguridad al menos tres veces al año (otoño, primavera y verano) para ayudar a nuestro personal y a las niñas a    
saber qué hacer en caso de una emergencia. También nos ayuda a mejorar nuestra capacidad de mantener seguras a 
las niñas y al personal al evaluar nuestros planes de emergencia y fortalecer nuestras habilidades de respuesta. 

 

Por razones de seguridad, es importante que todos los números de teléfono y direcciones de correo electrónico se 
mantengan actualizados y actualizados. 



Póliza de conducta y disciplina 
Comportamiento y conflictos 
Girls Inc. promueve la autodisciplina e intenta establecer reglas que sean sensatas y ayuden a cada niña a sentirse 
segura y protegida. Nos esforzamos por fomentar elecciones positivas a través del manejo proactivo del compor-
tamiento y el refuerzo positivo. Alentamos y apoyamos a las niñas a aprender a manejar su propio comportamiento 
y a resolver sus propios conflictos de manera pacífica. 
 
Si un miembro de Girls Inc. está experimentando un conflicto, se siente enojado o acosado, debe hablar con el per-
sonal de Girls Inc. de inmediato. El personal siempre está disponible para ayudar a descubrir cómo resolver un con-
flicto y puede ayudar a mediar un problema o discutir cómo superar un conflicto. 
 
Absolutamente no se permite lenguaje obsceno, sucio, amenazante o violento. Girls Inc. de Carpinteria tiene una 
tolerancia cero para la lucha física. Cualquier participante que participe en peleas físicas será suspendido de inmedi-
ato y, dependiendo de la situación, puede ser expulsado del programa. Si en algún momento, un participante daña a 
otro, los padres / tutores serán notificados y el participante recibirá una notificación verbal y escrita de la suspensión 
y se enviará a casa de inmediato. 
  
Consequencias 
Cuando un miembro del personal necesita intervenir en un problema de conflicto o comportamiento, trabajaremos 
para asegurarnos de que nuestras consecuencias coincidan con el comportamiento y que las niñas reciban            
herramientas para continuar aprendiendo cómo mediar mejor los conflictos a su manera. Cuando el personal necesi-
ta intervenir en un conflicto / comportamiento: 
 

1ra ofensa:  El personal dará una advertencia verbal. 
2da ofena:  El personal se reunirá con la niña para discutir el conflicto o el comportamiento. 
3ra ofensa: El personal completará un informe "He observado" y presentará 3 copias (el archivo de 

la niña, el padre / tutor de la niña y el supervisor del personal). El gerente del programa 
se reunirá con la niña para hablar sobre conflictos o comportamientos. 

4ta ofensa: Se programará una reunión con la niña y sus padres/tutores. Se establecerá un        
contrato de comportamiento. 

5ta ofensa: Resultará en suspensiones de los programas de Girls Inc. El contrato de compor-
tamiento será revisado con condiciones de devolución. 

 * Las niñas se reunirán con la directora de programas de inmediato si son irrespetuosas con el personal o los        
invitados. 

COMPORTAMIENTOS QUE RESULTARÁN EN SUSPENSIÓN INMEDIATA Y / O 
TERMINACIÓN DEL PROGRAMA: 

· Acoso verbal persistente (esto incluye acoso cibernético / de texto) 
· Lucha física o amenazas de violencia. 
· Destrucción deliberada de bienes 
· Dejar al grupo desatendido y sin permiso 



Misceláneo 
Objetos personales 

Todas las pertenencias personales son responsabilidad de la niña. No se deben traer objetos de valor como juguetes 
o arơculos electrónicos incluyendo relojes inteligentes Girls Inc. Los padres/tutores deben tener en cuenta que Girls 
Inc. no puede aceptar la responsabilidad por la pérdida o daños a la propiedad personal. Cualquier arơculo dejado 
atrás se colocará en los objetos perdidos y encontrados. 

Póliza de teléfonos celulares y otros disposiƟvos electrónicos de comunicación 

Entendemos que muchos pueden optar por llevar teléfonos celulares, relojes inteligentes u otros disposiƟvos de co-
municación a Girls Inc. por razones de seguridad y comunicación. Los teléfonos celulares y otros disposiƟvos NO 
están permiƟdos durante el Ɵempo del programa. Nos reservamos el derecho de pedir que se apague el Ɵmbre o 
disposiƟvo, dejar los teléfonos o el disposiƟvo en un lugar seguro o tomar el teléfono o disposiƟvo si está causando 
una distracción y no se siguen las instrucciones. Si necesita comunicarse con su hija mientras asiste a los programas 
de Girls Inc., use el número de teléfono principal. Transferiremos su llamada a un teléfono para que pueda hablar 
con ella.  

Bocadillos y Almuerzo 

Se proporciona un bocadillo a cada niña. Las niñas y las familias son responsables de proporcionar su propio almuer-
zo durante el campamento de verano y los programas de día completo. No se ofrece refrigeración ni  opcion para 
recalentar bocadillos o almuerzos. Es responsabilidad del padre/tutor noƟficar a Girls Inc sobre cualquier alergia ali-
mentaria. Girls Inc no puede garanƟzar bocadillos libres de alérgenos. Por favor proporcione su propia merienda  
libre de alérgenos. 

Transportacion 

El transporte es proporcionado por Girls Inc. de Carpinteria, a menos que se indique lo contrario. Todas las reglas de 
la camioneta deben ser seguidas por los pasajeros. Se tomarán medidas disciplinarias si no se siguen las reglas. 

Excursiones y programación fuera del siƟo 

Durante el programa de enriquecimiento después de escuela, algunas clases y acƟvidades se llevarán a cabo fuera 
del siƟo. Recibirá un aviso de esto a través de una carta en la recepción, un volante en el tablero de información pa-
ra padres o por un mensaje de Remind. Periódicamente habrá excursiones especiales. Recibirá un aviso de estos con 
información sobre la hora de salida y regreso junto con cualquier costo esperado. Algunas de estas excursiones 
Ɵenes cupo limitado y requieren registro avansado. Es responsabilidad de los padres/tutores noƟficar a la recepción 
si la niña no va a asisƟr. 

 

 

 

 



Calendario del Año Escolar 

2024-2025 

Fecha(s) CUSD GIC 

Verano 2024 

(6/10-8/21) 

 

Cerrado Abirto 

***Cerrado: 6/10-
6/14, 6/19, 7/4, & 
8/19-8/21 

Labor Day (9/2) Cerrado Cerrado 

CUSD Staff Day (10/14) Cerrado Abirto 

Veterans’ Day (11/11) Cerrado Abirto 

Fall Break (11/25-11/27) Cerrado Abirto 

Thanksgiving (11/28-11/29) Cerrado Cerrado 

Winter Break 

(12/23-1/8) 

Cerrado Abirto 

***Cerrado:  
12/24, 12/25, 
12/31 closing at 
3pm, & 1/1 

MLK Day (1/20) Cerrado Cerrado 

Lincoln’s Holiday (2/14) Cerrado Abirto 

Presidents Day (2/17) Cerrado Cerrado 

Spring Break  (3/24-3/28) Cerrado Abirto 

Memorial Day (5/26) Cerrado Cerrado 


